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WET & DRY VACUUM CLEANER

INSTRUCTION MANUAL
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1. Product Characteristics 
(1)Vacuum cleaner for wet&dry 

(2)Puch and clean semi automatic filter cleaning system,ensuring 

continued high suction 

(3)Jacks on the base,easy for depositing accessories 

(4)With cable keeping design,bring you more convenience. 

(5)Can add out-let socket to connect with power tools,the socket is with 

synchronization function. 

 

2.Main Parts Name 

 



 
Hose assembly                        tubes 

 

Filter      crevice nozzle    dust brush      bibulous floor brush 

Use the right accessories according to different situation 

 

3.Safety Instruction 
(1)check before operation that the local power supply is same as the 

specification on the rating lable. 

(2)do not use machine in the combustible and explosive place,in case the 

motor spark causing fire. 

 

 

 

 

 

 



(3).do not jam the air inlet mouth,in case causing high temperature and 

damage the motor. 

 
(4)do not pick up objects as below: 

 

 

 

 

(5)do not overturn the machine in case water goes into the motor and 

damage the motor. 

 

 

Combustible and 

explosive objects 

such as glowing 

cigarette,etc. 
 

sharp 

objects 
 

Objects which easily attach 

on the filter such as 

calcareousness powder,gesso 

and graphite powder that 

will block the ventilation and 

damage motor. 



(6)if the supply cord is damaged,it must be replaced by the manufacturer 

or its service agent or a similarly qualified person in order to advoid 

hazard. 

(7)this appliance is not intended for use by persons(including 

children)with reduced physical,sensory or mental capabilities,or lack of 

experience and knowledge,unless they have been given supervision or 

instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 

their safety. 

Children should be supervised to ensure that they don’t play with the 

appliance. 

(8)Turn off the machine and remove the plug each time after using or 

when repairing. 

(9)keep machine away from strong sunlight and high temperature place in 

case plastic distorting. 

 

(10)do not wrest,tramp or haul hose in case make it damaged. 



(11)do not immerses the barrel cap into the water or wash by water in 

case water goes into the electriferous parts and cause person injury.The 

correct way should be Inmerses the dishcloth then tweak to be dry,wipe 

the dirty part gently. 

 

4.operation method 
(1)connection 

Insert the hose connector into the air inlet mouth as picture shows,make 

sure the connector is tightly fastened. 

 
Press the connector button as picture shows and pull the connector out 

when you want to pull hose connector from machine. 

 



Connect all the accessories as picture shows, 

 

(2). filter cleaning system 

When feeling the suction is weak during usage,please jam the connector 

by hand,then press the filter cleaning button 10-15times,then filter can be 

cleaned,ensuring the continued high suction. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



(3). adjust the airflow by pushing the sliding block up and down 

 
(4).operation method for switch  

 

 

 

 

 

 

 

(5).cable keeping design and other accessories keeping device 

 

Press switch button,the 
machine begin to work. 
1) “I” stands for turn on 
2) ”O”stands for turn  
 



5. Maintenance 
(1 )clean the barrel and filter and related accessories and check without 

any hole to leak vacuum 

After using each time,and please wash and dry filter if necessary.Probihit 

using the wet filter anytime. 

(2)check plug without damage and put plug to right position 

(3)check without object to jam the air inlet mouth after sucking water.if 

any,please clean. 

(4)use the machine gently,do not be struck 

(5)keep the appliance in dry environment 

(6)the filter should be washed by clean and warm water when it was 

covered with dust.if necessary,you can use litmusless scour to wash,but 

probihit the corrosive scour. 

(7)do not keep machine longtime work,each time working within 2hours 

is better,or lifetime will be affected. 

(8)suction will be weak as dirty filter after long time usage,in order to 

avoid low suction,please wash and clean filter in frequently. 

(9)stop usage and send machine to do repairing if machine is getting 

abnormal shaking or noise or burning smell 

 

 

 



6.Maintenance for barrel and filter 
 

(1).barrel cleaning 

 

a. unfasten the locking knob,lift up the top cover 

b. take off the filter bag,clean the dust away from the dust barrel. 

c. Install the filter bag back and place the top cover 

(2)filter bag cleaning 

the filter bag shoule be washed by clean and a few warm water when it 

was covered with dust.if necessary,you can use the litmusless scour to 

wash 

1) take off the filter 

2) wash 

3) dry 
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